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A HORA DO CHÁ
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Timeline
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ROJOS COSECHADOS
Ocupación de exposición

ROJOS COSECHADOS
Ocupación de exposición

Propuesta Arte en Contexto  019 / 020

Cronología

A       gramática generativa

generative grammar
gramática generativa

LUCY SALLES

    
       ,  

      
       

.       
           

           
       

        
  

    ,        
            

  .       
         

       
     

        

Enredos en el camino al rojo



 QUESTÕES DA MEMÓRIA E DO FEMININO

Percorro o território da memória familiar,resgatando 

histórias de avós, mães, filhas, desembaraçando hábitos e 

interesses de minhas antecessoras, desengavetando as

relações afetivas, desatando os nós e laços que unem ou 

separam as gerações femininas: “ Antes de mim, depois 

de mim “. É um processo emaranhado de questões que 

ficaram em aberto, sem serem ditas, ou fechadas em gavetas 

esquecidas; poderiam elas serem discutidas em horas de chá ?

Vou nos vermelhos, nos brancos, nos cetins, nos porta-

retratos, nas rendas e nos enredados passados, com figas 

protetoras recebidas, e visitas ao jardim da Cerejeira...

MEMORY AND FEMININE ISSUES

I travel the territory of family memory, rescuing stories 

of grandparents, mothers, daughters, clearing habits 

and interests of my predecessors, unhooking the

affective relationships, untying the knots and bonds that 

unite or separate the female generations: “Before me, 

after me.” It is a tangled process of questions left open, 

unsaid, or locked in forgotten drawers; 

could they be discussed at tea time?

I go in the reds, whites, satins, picture frames, lace and 

past entanglements, with received protective fingers, 

and visits to the Cherry Garden ...

MEMORIA Y CUESTIONES FEMENINAS

Recorro el territorio de la memoria familiar, rescatando 

historias de abuelos, madres, hijas, limpiando hábitos e 

intereses de mis predecesores, desenganchando el

relaciones afectivas, desatando los nudos y lazos que unen o 

separan a las generaciones femeninas: “Antes de mí, después de 

mí”. Es un proceso enredado de preguntas dejadas abiertas, no 

dichas o encerradas en cajones olvidados; 

¿podrían discutirse a la hora del té?

Voy en los rojos, blancos, satinados, marcos de cuadros, encajes 

y enredos pasados, con los dedos protectores recibidos, y visitas 

al Cherry Garden ...

memória / desmemória 
memoria / sin memoria 
memory / memoryless 

    / 

proteção / crença 
protection / belief 

protección / creencia 
   / 

questões de cama e mesa 
bed and table issues 

cuestiones de cama y mesa 
    

KarmaKarmins 
KarmaKarmins 
KarmaKarmins 

 
xale 

shawl 
chal 
  porta-retratos 

picture frames
 

   

cerejeira 
cherry tree

cerezo 
  

vermelho / branco 
red / white 

rojo / blanco 
   / 

questões do feminino 
feminine issues 

cuestiones femeninos 
   

frutos colhidos 
harvested fruits 

frutas cosechadas 
   

leque 
hand fan 

fan 
  

bordados 
embroidery 

bordado 
  

rendas e rendado 
lace and lace 

encaje y encaje 
   

guardadores - Avó, Mãe, Filha 
Keepers  - grandmother, mother, daughter 

guardianes - abuela, madre, hija 
   ,  ,  - 

cerejas / frutos vermelhos 
cherries / red fruits 

cerezas / frutos rojos 
   / 

botão de rosa 
rosebud 

capullo de rosa 
  

hora do chá 
tea time 

hora del té 
   

 luzes vermelhas
 red lights

 luces rojas
  

 os não ditos
 the unsaid
 lo no dicho

  

 nós e laços
 knots and ties
 nudos y lazos
  

 Emaranhados a caminho do vermelho
 Tangles on the way to red

 Enredos en el camino al rojo
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encontro, um resgate do passado, aonde os carmas e carmins acontecem.  
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INSTITUTO VICTOR BRECHERET
Rua Bucareste, 182 - Jardim Europa, São Paulo

MUSEU DA IMAGEM E DO SOM DE SÃO PAULO MIS
Av. Europa, 158, Jardim Europa, São Paulo

MUSEU BRASILEIRO DA ESCULTURA - MUBE
Av. Europa, 218 - Jardim Europa, São Paulo

FUNDAÇÃO EMA KLABIN
R. Portugal, 43 - Jardim Europa, São Paulo

MUSEU DA CASA BRASILEIRA
Av. Brg. Faria Lima, 2705 - Jardim Paulistano - São Paulo
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concepção e conceituação: NasQuartas (L.Py - C.Oliveira - H.Silva - L.Mendonça) 
coordenação geral: Lucia Py • coordenação geral de projetos: L. Mendonça, C. Ohassi

projeto gráfico COhassi Escritório de Arte
hebraico: Tsipi Abramovich - Esther Szuchman • espanhol: Sandra Keppler - inglês: Maurício Facco

http://procoaoutubroaberto.blogspot.com/

visitadas agendadas pelo email do artista: lucysalles7@gmail.com
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